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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

Le projet de loi qui fait l'objet du présent rapport et
qui relève de la procédure bicamérale facultative, a été
déposé initialement à la Chambre des représentants en
tant que proposition de loi par Mme Hilde Vautmans
et M. Guido De Padt (doc. Chambre, no 51-1451/1).

Dit optioneel bicameraal wetsontwerp werd in de
Kamer van volksvertegenwoordigers oorspronkelijk
ingediend als een wetsvoorstel van mevrouw Hilde
Vautmans en de heer Guido De Padt (stuk Kamer,
nr. 51-1451/1).

Il a été adopté à l'unanimité par la Chambre des
représentants le 15 mars 2007.

Het werd op 15 maart 2007 eenparig aangenomen
door de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Il a été transmis le 16 mars 2007 au Sénat, qui l'a
évoqué le 20 mars 2007.

Het werd op 16 maart 2007 overgezonden aan de
Senaat en op 20 maart 2007 geëvoceerd.

La commission a examiné ce projet de loi au cours
de sa réunion du 28 mars 2007.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 28 maart 2007.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE DE
LA MOBILITÉ

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN MOBILITEIT

La disposition à l'examen tend à modifier l'article 33
de la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la
circulation routière.

Voorliggende bepaling wenst artikel 33 van de wet
van 16 maart 1968 betreffende de politiek over het
wegverkeer te wijzigen.

Actuellement, le juge peut prononcer la déchéance
du droit de conduire dans le cas de certaines
infractions routières graves. Dans certaines circons-
tances, cette déchéance ne peut être levée qu'après une
période de trois mois et la réussite d'une série de tests
ou examens. Les dispositions proposées visent à
étendre le champ d'application de cette dernière
procédure au délit de fuite lors d'un accident ayant
entraîné pour autrui des coups, des blessures ou la
mort. L'idée est que le juge soit tenu d'imposer ces
examens.

Immers, momenteel kan de rechter voor sommige
zware verkeersovertredingen het verval van het recht
tot sturen uitspreken. Dit verval kan in bepaalde
omstandigheden pas worden opgeheven na drie
maanden én na het slagen voor een reeks examens
en onderzoeken. De bepalingen strekken ertoe het
toepassingsgebied van laatstgenoemde procedure uit
te breiden tot het vluchtmisdrijf bij een ongeval met
slagen en verwondingen of de dood van een ander tot
gevolg. Het is de bedoeling dat de rechter dergelijke
onderzoeken moet opleggen.

III. DISCUSSION DES ARTICLES III. ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Article 2 Artikel 2

Le gouvernement dépose un amendement (doc.
Sénat, no 3-2124/2) qui vise à limiter les quatre
contrôles proposés par le projet de loi à trois examens :
un examen théorique, un examen pratique et un
examen psychologique. En effet, le fait de commettre
un délit de fuite ne constitue pas en soi, dans le chef de
son auteur, l'indice d'une inaptitude physique à la
conduite. C'est pourquoi l'amendement vise à permet-
tre au juge de continuer à apprécier s'il y a lieu
d'imposer ou non un examen médical.

De regering dient een amendement in (St. Senaat,
nr. 3-2124/2) dat ertoe strekt de vier toetsen voorge-
steld in het wetsontwerp, in te perken tot drie : een
theoretisch examen, een praktisch examen en een
psychologisch onderzoek. Immers, het plegen van een
vluchtmisdrijf is op zich geen aanwijzing dat de dader
ook lichamelijk niet rijgeschikt zou zijn. Daarom is het
de bedoeling dat de rechter met betrekking tot het al
dan niet opleggen van een geneeskundig onderzoek
zijn beoordelingsvrijheid behoudt.
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IV. VOTES IV. STEMMINGEN

L'amendement no 1, l'article 2 amendé et l'ensemble
du projet de loi amendé ont été adoptés à l'unanimité
des 10 membres présents.

Amendement 1, het artikel 2 zoals geamendeerd en
het geamendeerde wetsontwerp in zijn geheel werden
eenparig aangenomen door de 10 aanwezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, Le président,

André VAN NIEUWKERKE. Luc WILLEMS.

De rapporteur, De voorzitter,

André VAN NIEUWKERKE. Luc WILLEMS.

*
* *

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 51 1451/005)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden ontwerp

(zie stuk Kamer, nr. 51 1451/005)

71585 - I.P.M.
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